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Conselho Português 
para os Refugiados

Co-Financiado por:

Para mais informações 
ou inscrições contacte:

For inscriptions and further information, 
please contact:

Carla Rosa
e-mail a.crianca@cpr.pt

Telefone 219 943 431
Fax 219 948 719

Espaço “A Criança”
Rua Andrade Corvo, 2 . Bairro dos Telefones

Bobadela . 2695-854 Loures

Centro de Acolhimento para Refugiados (CPR) 
Rua Senhora da Conceição, 20 

Bairro dos Telefones
2695-854 Bobadela
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E S P A Ç O a criança

A NOSSA OFERTA
Instalações construídas de raiz, com uma área coberta de 800 m2, num lote de cerca de 2000 m2;

Salas de actividades versáteis, amplas e luminosas, que se prolongam para o exterior 
através de vidraças;

O recurso à tecnologia mais avançada com o objectivo de proporcionarmos a máxima 
segurança, transparência, contacto privilegiado escola-família e competências 
fundamentais às crianças;

Equipa jovem, dinâmica, mas muito preparada, tanto técnica como afectivamente;

Relações positivas que se formam através de cuidados afectuosos, sensíveis e que 
respondam às necessidades das crianças;

Apoio às famílias de acordo com os rendimentos.

HORÁRIO DE 
FUNCIONAMENTO 
O Espaço “A Criança” está aberto das 8 às 20 horas.

O horário normal de funcionamento é das 9 às 18 horas.

Antes e depois desse horário considera-se prolongamento;
Está aberto de Setembro a Julho, fechando nos feriados 
obrigatórios e em Agosto para limpeza e desinfestação.

OUR OFFER 
New facilities, with a cover area of 800m2, in a lot of 2000m2;
Versatile activities rooms, large and luminous;
Advanced technology with the purpose of providing maximum security, transparency, 
privileged contact family-school;
Young and dynamic team, very well prepared, technically and affectively; 
Support to the families according to their income;

SCHEDULE 
Open from 8 to 20h00.
Normal schedule is from 9h00 to 18h00 before and after this schedule it’s overtime;
Open from September till July, closes in bank holidays and in August for cleaning 
and exterminations. E S P A Ç O a criança

CRECHE / JARDIM DE INFÂNCIA CPR
Day Care and Kindergarten
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5
M ARCHA - 2 ANOS

EXPLORADORES

2 - 3 ANOS E MEIO

Queremos ajudar a sua criança na descoberta e assimilação do mundo e dos outros, encorajar a comunicação das emoções e o seu desejo de autonomia.

ACTIVIDADES
Hora do conto
Psicomotricidade
Expressão Musical
Expressão DramáticaExpressão Plástica
Oficina de FantochesOficina de Ciências
Oficina de Inglês

EU E OS MEUS

3 - 4 ANOS E MEIO
SOU GRANDE

4 ANOS E MEIO
ENSINO BÁSICO

Queremos promover o desenvolvimento pessoal e social da criança permitir a sua plena integração na sociedade como ser autónomo, livre e solidário.

ACTIVIDADES
Hora do conto
Psicomotricidade
Expressão Musical
Expressão DramáticaExpressão Plástica
Oficina de FantochesOficina de Ciências
Oficina de Inglês
Desporto de Equipa
Oficina de InformáticaOficina de Culinária
Ateliers de Letras e NúmerosMeninos de todas as CoresOficina de Cidadania

Queremos incentivar o respeito pelo outro numa perspectiva de educação para a cidadania e estimular a criatividade, o sentido estético e a aprendizagem de diferentes linguagens.

ACTIVIDADES
Hora do conto
Psicomotricidade
Expressão Musical
Expressão DramáticaExpressão Plástica
Oficina de FantochesOficina de Ciências
Oficina de Inglês
Desporto de Equipa
Oficina de InformáticaOficina de Culinária
Ateliers de Letras e NúmerosMeninos de todas as Cores

CU-CU BÉBÉ

4 MESES  - MARCHA

Porque queremos ajudar estes pequeníssimos cientistas na sua descoberta do mundo, proporcionamos-lhe atenção individualizada, orientada por técnicos especializados no desenvolvimento infantil, nomeadamente psicólogos.

ACTIVIDADES
Hora do conto
Psicomotricidade
Expressão Musical

JÁ SEI ANDAR
Oferecemos um ambiente educacional seguro, afectuoso e estimulante que prepara as crianças até aos 2 anos, física e emocionalmente, para os desafios que terão que enfrentar à medida que crescem.

ACTIVIDADES
Hora do conto
Psicomotricidade
Expressão Musical
Expressão DramáticaExpressão Plástica

FAVORECEMOS AS 
RELAÇÕES POSITIVAS 
ENTRE AS CRIANÇAS
Criámos um sistema de partilha de espaços e actividades 
entre as crianças dos vários grupos etários. 
Proporcionamos a outras crianças a frequência pontual de 
actividades no espaço “A Criança”, como “Uma manhã na 
Escola” ou “Mais descobertas!!!”.

ENTRE AS CRIANÇAS E OS ADULTOS
A equipa “A Criança”sabe que as relações positivas ajudam 
as crianças a sentirem-se valorizadas, a absorver melhor 
as experiências de aprendizagem e a cooperar com os 
seus pares.  

ENTRE OS EDUCADORES E OS 
FAMILIARES DAS CRIANÇAS
Fundamentais para a construção de ambientes que 
estimulam o crescimento e desenvolvimento das crianças. 
Por isso, para além das formas tradicionais de contacto com 
a equipa e “A Criança”, os encarregados de educação têm 
ao seu dispor ferramentas on-line de acompanhamento 
diário do seu educando.

ENTRE O ESPAÇO “A CRIANÇA” 
E A COMUNIDADE 
Porque este é um espaço aberto à comunidade, 
procuraremos oferecer apoio às famílias, através
de sessões de informação e workshops, serviços 
de apoio à família, organização de festas… 

WE PROMOTE POSITIVE RELATIONS
BETWEEN CHILDREN
We have created a system of shared space and activities between children 
of different ages. We provide to other children frequency of activities in the 
following spaces: “A Criança”, “A morning in school”, or “More discoveries!!!”

BETWEEN CHILDREN AND ADULTS
“A Criança” team knows that positive relations help children to feel valued, 
better absorbed the learning experiences and to cooperate with their pears. 

BETWEEN EDUCATORS AND CHILDREN’S FAMILIES
Fundamental to the construction of environments that stimulates growing 
and child development. For this reason, besides the traditional forms of 
contact with our team, the tutors and parents have at their disposal 
on-line tools for daily accompaniment.

BETWEEN “A CRIANÇA” SPACE AND THE COMMUNITY
Because this is a space open to the community, we will seek to support 
the families, throughout information sessions and workshops, services, 
parties’ organization…

5 ETAPAS PARA
UM CRESCIMENTO
5 GROWING STAGESPORQUÊ CRECHE E JARDIM DE INFÂNCIA 

A aprendizagem é um processo contínuo;
Estamos cada vez mais preparados para explorar todos  os aspectos do mundo que nos rodeia;
Quanto mais conhecermos maior a nossa liberdade de escolha;
Quanto mais livres somos, mais felizes, solidários e respeitadores nos tornamos…disponibilizamos um 
vasto conjunto de actividades, desde o berçário, até ao ingresso no Ensino Básico.

ESPAÇO INFANTIL “A CRIANÇA” 
É um projecto educativo e lúdico dedicado à família, em particular às crianças, que são estimuladas a olhar para 
si, para os outros e para o mundo. 
“A Criança” é um espaço infantil integrado num complexo social constituído por um Centro de Acolhimento para 
Refugiados, um auditório, uma biblioteca-mediateca especializada nas questões dos Direitos Humanos, um 
polidesportivo descoberto e um Jardim Público. 
Pretende-se com este espaço harmonioso e inovador favorecer uma aproximação multicultural. 
Queremos contribuir para preparar seres humanos completos, abertos às suas emoções, ao outro e à natureza. 

INFANT’S SPACE “A CRIANÇA”
It is an educational and playful project devoted to family, children in particular, that are stimulated to look to themselves, to the others, and to 
the world. With this harmonious and innovative space we wish to enhance a multicultural approach. We want to contribute to the preparation of 
complete human beings, opened to their emotions, to the other and to nature.

WHY A DAY CARE AND A KINDERGARTEN?
Learning is a continuous process;
We are more and more prepared to explore all aspects of the surrounding world; as much as we get to know it, the bigger our freedom of choice;
The freer we are, more happy, friendlier and respectful, we will become.. We provide a set of activities, since nursery, until basic school.  
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